
40 S&W BRASS 100/BAG

A great shot starts with Starline Brass the maker of America's finest straight wall
brass. Starline prides itself on being the choice of top handgun shooters across
all disciplines, with a production process focused on quality not quantity.
Packaged in 100 count bags.

Attributes

Name: 40 S&W BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749002568
Mfr. No.: 2100
Cartridge: 40 S&W
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 0.431kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 117mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für Starline 40 S&amp;W Brass

Einführung
Willkommen bei den Sicherheitshinweisen für die Starline 40 S&amp;W Brass. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das
Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Hülsen nur mit kompatiblen Waffen verwenden.
Bewahren Sie die Hülsen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
Verwenden Sie die Hülsen nur zu dem vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie die Hülsen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie mit Feuerwaffen
arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Personen in der Nähe des Schussbereichs befinden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Ladegewichte und materialien.
Beachten Sie die spezifischen Anweisungen des Herstellers Ihrer Waffe.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Hülsen auf Risse oder andere Beschädigungen.
Reinigen Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.
Laden Sie die Hülsen gemäß den spezifischen Anweisungen für Ihre Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Recycling von Metallhülsen ist empfohlen. Informieren Sie sich über die nächstgelegenen Recyclingstellen in
Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
örtlichen Händler. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen über die entsprechenden Kanäle bearbeitet
werden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien dazu beitragen sollen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer
zu gewährleisten. Halten Sie sich an diese Anweisungen und nutzen Sie das Produkt verantwortungsbewusst.
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Safety Instruction Guide for 40 S&amp;W Brass

Introduction
Thank you for choosing Starline Brass, the maker of America's finest straight wall brass. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of the 40 S&amp;W Brass. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with all safety practices related to ammunition and reloading.
Always handle brass and ammunition as if they are loaded.
Store brass in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep brass out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when handling brass and during reloading to protect your eyes from debris.
Do not use damaged or deformed brass, as it may pose a safety risk during firing.
Ensure that your reloading equipment is in good working condition and free of defects.
Follow the manufacturer's guidelines for reloading, including recommended powder charges and bullet types.
Keep your workspace clean and organized to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Inspect the brass for any signs of damage or wear before use.
Clean the brass if necessary, using appropriate cleaning solutions and methods.

Reloading Process

Follow your reloading manual's instructions for the specific process.
Use the correct dies and tools for resizing and priming the brass.
Ensure that you are using the correct powder and bullets as specified in your reloading manual.

Firing

Always check your firearm's manual for compatibility with 40 S&amp;W brass.
Load the ammunition into the firearm according to the manufacturer's instructions.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction when loading and firing.

PostUse

After use, inspect the fired brass for any signs of damage.
Store any unused brass in its original packaging or a suitable container.

Disposal Instructions
Dispose of used brass in accordance with local regulations.
Do not throw brass in regular waste. Instead, consider recycling options available in your area.
Ensure that all spent primers and components are disposed of safely.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of this product, please contact your local distributor or
the manufacturer directly.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las vainas de 40 S&amp;W de Starline. Este producto está diseñado para ofrecer un rendimiento
excepcional en el tiro. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y
responsable. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro de las vainas, así como instrucciones para la
instalación, uso y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté almacenado en un lugar seco y fresco, fuera del alcance de niños y
mascotas.
Inspecciona las vainas antes de usarlas. No utilices vainas dañadas o defectuosas.
Mantén las vainas y la munición lejos de fuentes de calor y fuego.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas y protectores auditivos, al disparar.
Familiarízate con las leyes y regulaciones sobre la posesión y uso de munición en tu área.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No mezcles diferentes marcas o tipos de munición en la misma sesión de tiro.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté en buenas condiciones de funcionamiento antes de usar las vainas.
Sigue siempre las instrucciones del fabricante de tu arma al cargar y disparar.
Nunca apunte el arma hacia algo que no desees disparar.
Si experimentas un mal funcionamiento, sigue los procedimientos de seguridad recomendados para manejar
fallos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada.

Carga de las Vainas:

Verifica que el arma esté descargada antes de comenzar.
Carga las vainas en el cargador siguiendo las recomendaciones del fabricante de tu arma.
Asegúrate de que cada vaina esté correctamente colocada y asegurada en su lugar.

Uso:

Coloca el arma en posición de tiro y asegúrate de que todo esté en su lugar.
Dispara siguiendo las técnicas de tiro adecuadas y manteniendo la seguridad en todo momento.
Después de disparar, revisa el área y asegúrate de que no haya peligros.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las vainas en la basura normal. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
munición y materiales relacionados.
Considera reciclar las vainas vacías si es posible. Algunas instalaciones de reciclaje aceptan materiales de
munición.
Si no estás seguro de cómo desechar las vainas, contacta a un profesional o a las autoridades locales para
obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, consulta la plataforma de
Safety Gate de la UE. Es importante estar informado sobre retiradas de productos y alertas de seguridad.



Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad y las instrucciones proporcionadas, puedes disfrutar de una experiencia de
tiro segura y satisfactoria. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al usar productos de munición.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Bossoli Starline
40 S&amp;W

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per i bossoli Starline 40 S&amp;W. Questa guida è progettata per
fornire informazioni essenziali e pratiche per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. È importante
seguire queste istruzioni per evitare rischi e garantire la sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i bossoli Starline 40 S&amp;W solo per le applicazioni previste.
Conserva i bossoli in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare bossoli danneggiati o deformati.
Tieni i bossoli fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'assemblaggio e l'uso delle munizioni.
Non sovraccaricare le cartucce oltre le specifiche raccomandate.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di caricare o scaricare i bossoli.
Non utilizzare mai bossoli con una cartuccia che non sia specificamente progettata per il tuo modello di arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo dei Bossoli:

Ispeziona i bossoli per eventuali segni di danno o usura.
Assicurati che i bossoli siano puliti e privi di detriti.

Caricamento:

Segui le istruzioni specifiche del tuo caricatore per inserire i bossoli.
Non forzare i bossoli nel caricatore; assicurati che si inseriscano facilmente.

Uso:

Utilizza i bossoli in un ambiente sicuro e controllato.
Segui sempre le norme di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.

Scarico:

Scarica sempre l'arma in un'area designata e sicura.
Segui le procedure di scarico raccomandate dal produttore dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i bossoli usati nei rifiuti normali; segui le normative locali per lo smaltimento delle munizioni.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro dei bossoli usati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza dei prodotti o per segnalare un problema, contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea per le domande sulla sicurezza.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e responsabile
dei bossoli Starline 40 S&amp;W. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Starline 40
S&amp;W Brass

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek Starline 40 S&amp;W Brass. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o wysokiej
jakości i bezpieczeństwie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj łuski w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas obsługi amunicji, takie jak okulary ochronne i
rękawice.
Nie używaj uszkodzonych lub zdeformowanych łusek.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że używasz odpowiednich narzędzi i sprzętu do ładowania amunicji.
Nie przekraczaj maksymalnych specyfikacji ciśnienia podanych przez producenta.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania amunicji.
Nie pozostawiaj amunicji w zasięgu dzieci ani osób nieprzeszkolonych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy wszystkie komponenty są w dobrym stanie.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do ładowania amunicji.

Ładowanie Amunicji:

Umieść łuskę w odpowiednim miejscu w urządzeniu do ładowania.
Dodaj odpowiednią ilość prochu według zaleceń producenta.
Umieść pocisk w łusce i upewnij się, że jest dobrze osadzony.

Testowanie:

Po załadowaniu, przetestuj amunicję w bezpiecznym środowisku, najlepiej na strzelnicy.
Zawsze stosuj zasady bezpieczeństwa podczas strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj łusek do ognia ani nie pozostawiaj ich w miejscach publicznych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje o bezpiecznym pozbywaniu się amunicji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Dokładne przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie łusek
Starline 40 S&amp;W Brass. W razie wątpliwości lub pytań, zawsze warto skonsultować się z profesjonalistą. Dbaj o
swoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych.



Turvallisuusohjeet: 40 S&amp;W BRASS STARLINE
40 S&amp;W BRASS 100/BAG

Johdanto
Tervetuloa 40 S&amp;W BRASS STARLINE 40 S&amp;W BRASS 100/BAG tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tai käsitellä tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä viallista tai vaurioitunutta tuotetta.
Ilmoita kaikista onnettomuuksista tai vaarallisista tuotteista paikallisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että käytät oikeita suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen altistamista korkeille lämpötiloille tai avotulelle.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen tuotteen käyttöä.
Lue ja noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Asenna tuote vain tasaiselle, vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.
Käynnistä tuote vain, kun kaikki varotoimenpiteet on otettu huomioon.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen. Kysy paikallisilta viranomaisilta oikeista hävittämistavoista.
Varmista, että tuote on tyhjennetty ja puhdistettu ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit 40 S&amp;W BRASS STARLINE 40 S&amp;W BRASS 100/BAG tuotteen. Noudattamalla näitä
turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Starline 40 S&amp;W Brass

Introduktion
Tack för att du valt Starline 40 S&amp;W Brass. Denna produkt är designad för att ge hög kvalitet och pålitlighet för
skytteentusiaster. För att säkerställa säker användning och för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR) har vi sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner. Vänligen läs noggrant igenom denna guide innan
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är fri från skador innan användning.
Förvara produkten på en säker plats där den inte kan nås av barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar ammunition.
Kontrollera att hylsorna är korrekt laddade och att inga skador finns innan du använder dem.
Undvik att använda hylsor som har synliga sprickor eller andra defekter.
Hantera alltid ammunition på ett ansvarsfullt sätt och följ lokala lagar och förordningar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har rätt verktyg och utrustning för att ladda ammunition.
Läs igenom bruksanvisningen för ditt laddningsverktyg noggrant.

Laddning av ammunition:

Fyll hylsorna med rätt mängd krut enligt specifikationerna för 40 S&amp;W.
Sätt i projektiler som är avsedda för 40 S&amp;W hylsor.
Kontrollera att varje hylsa är korrekt laddad innan du använder dem.

Användning av ammunition:

Använd ammunitionen endast i avsedda skjutvapen.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skytte och användning av vapen.

Rengöring och underhåll:

Rengör hylsorna efter användning för att förlänga deras livslängd.
Inspektera hylsorna regelbundet för tecken på slitage eller skador.

Avfallshantering
Hylsor som inte längre kan användas eller är skadade ska kasseras på ett säkert sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ammunition och relaterade produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens artikelnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du valde Starline Brass. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod k bezpečnému používání výrobku: 40
S&amp;W BRASS STARLINE 40 S&amp;W BRASS
100/BAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nábojnice Starline 40 S&amp;W. Tento dokument je určen k zajištění bezpečného
používání produktu a splnění požadavků EU na bezpečnost výrobků. Pečlivě si přečtěte následující pokyny a
dodržujte je pro ochranu vaší bezpečnosti a zdraví.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s platnými zákony a předpisy ve vaší zemi.
Uchovávejte nábojnice mimo dosah dětí a zvířat.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
Před použitím výrobku se ujistěte, že máte potřebné znalosti o bezpečném zacházení se střelnými zbraněmi.
V případě jakýchkoli pochybností se poraďte s odborníkem.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze střelivo, které je vhodné pro vaši zbraň.
Nikdy nezapomeňte zkontrolovat, zda je zbraň prázdná, než začnete manipulovat s nábojnicemi.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní vzdálenosti a pravidla stanovená pro dané místo.
Vyhněte se používání poškozených nebo deformovaných nábojnic.
V případě jakýchkoli podezřelých zvuků nebo chování během střelby okamžitě přestaňte a zkontrolujte zbraň.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že máte správné vybavení pro instalaci nábojnic do zbraně.
Před instalací si důkladně přečtěte návod k obsluze vaší zbraně.
Instalaci provádějte na stabilním a bezpečném místě, kde nehrozí nebezpečí zranění.
Po instalaci vždy zkontrolujte, zda je zbraň správně nabitá a připravená k použití.
Po použití nábojnic je důležité je řádně vyčistit a uložit.

Pokyny pro likvidaci
Nábojnice a jejich obaly likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nikdy nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné a povolené.
Pokud máte staré nebo nebezpečné nábojnice, obraťte se na odborníky pro jejich bezpečné odstranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka nebo příslušné úřady. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla šarže a místa zakoupení.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání nábojnic Starline 40 S&amp;W a ochráníte sebe i ostatní.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost!


